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Between the Civil War and the early decades of the eighteenth century, English poets of the first rank
devoted more of their time and creative energies to translating than they had ever done before or have ever
done since. Paul Davis's Translation and the Poet's Life is the first study to range across the entirety of this
golden age of poetic translation in England, taking as its organizing principle and object of inquiry the
significances of translating itself as a distinctive mode of imaginative conduct. Composed of case studies of
the five leading poet-translators of the age - John Denham, Henry Vaughan, Abraham Cowley, John Dryden,
and Alexander Pope - it explores the part translation played in their lives as poets and thence in modelling
'the poet's life' during what was a period of transition between early-modern and modern constructions of it.

The argumentative method of the book is metaphorical. Each chapter explores the impact on the theory and
practice of the poet at issue of a metaphor or group of metaphors broadly current in contemporary translation
discourse: in particular, figurations of the translator as an exile, as a child, as a code-breaker, and as a slave;
and comparisons of translation to friendship, sexual congress, metamorphosis and trade. The majority of
these metaphors were wholly or potentially pejorative: translation remained a controversial practice
throughout this period, widely depreciated and stigmatized.

Turning translator accordingly forced the five major poets considered in Translation and the Poet's Life to
undertake strenuous efforts of self-inquiry and self-presentation; to find new answers to questions integral to
their understandings of themselves and their standing in their culture: questions about vocation and career,
fame and happiness, responsibility and freedom. Translation and the Poet's Life tells the stories of these
personal and public remakings.
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From reader reviews:

Lois Reyna:

This Translation and the Poet's Life: The Ethics of Translating in English Culture, 1646-1726 book is not
really ordinary book, you have after that it the world is in your hands. The benefit you will get by reading
this book is usually information inside this publication incredible fresh, you will get information which is
getting deeper you actually read a lot of information you will get. This specific Translation and the Poet's
Life: The Ethics of Translating in English Culture, 1646-1726 without we know teach the one who reading
through it become critical in considering and analyzing. Don't always be worry Translation and the Poet's
Life: The Ethics of Translating in English Culture, 1646-1726 can bring if you are and not make your
handbag space or bookshelves' turn into full because you can have it inside your lovely laptop even mobile
phone. This Translation and the Poet's Life: The Ethics of Translating in English Culture, 1646-1726 having
fine arrangement in word and layout, so you will not sense uninterested in reading.

Mildred McConkey:

Here thing why this particular Translation and the Poet's Life: The Ethics of Translating in English Culture,
1646-1726 are different and trustworthy to be yours. First of all reading through a book is good however it
depends in the content than it which is the content is as scrumptious as food or not. Translation and the Poet's
Life: The Ethics of Translating in English Culture, 1646-1726 giving you information deeper and different
ways, you can find any publication out there but there is no publication that similar with Translation and the
Poet's Life: The Ethics of Translating in English Culture, 1646-1726. It gives you thrill looking at journey,
its open up your own personal eyes about the thing that happened in the world which is possibly can be
happened around you. It is possible to bring everywhere like in park your car, café, or even in your approach
home by train. In case you are having difficulties in bringing the paper book maybe the form of Translation
and the Poet's Life: The Ethics of Translating in English Culture, 1646-1726 in e-book can be your
alternative.

Jeffrey Cooks:

Hey guys, do you desires to finds a new book to see? May be the book with the title Translation and the
Poet's Life: The Ethics of Translating in English Culture, 1646-1726 suitable to you? The particular book
was written by well-known writer in this era. The book untitled Translation and the Poet's Life: The Ethics of
Translating in English Culture, 1646-1726is a single of several books which everyone read now. This kind of
book was inspired a number of people in the world. When you read this guide you will enter the new way of
measuring that you ever know just before. The author explained their concept in the simple way,
consequently all of people can easily to be aware of the core of this e-book. This book will give you a lot of
information about this world now. In order to see the represented of the world with this book.



Jose Said:

Does one one of the book lovers? If so, do you ever feeling doubt when you are in the book store? Try and
pick one book that you never know the inside because don't determine book by its protect may doesn't work
the following is difficult job because you are frightened that the inside maybe not since fantastic as in the
outside appearance likes. Maybe you answer can be Translation and the Poet's Life: The Ethics of
Translating in English Culture, 1646-1726 why because the fantastic cover that make you consider about the
content will not disappoint anyone. The inside or content is definitely fantastic as the outside or maybe
cover. Your reading 6th sense will directly assist you to pick up this book.
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